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сего желають 29 пророци твои Илья 30 и Енох, угодиша тобе31 оаче всех 
праведник на земли, то грех ли ради наших не хощеши помиловати нас, 
или своего времени жидеши33 ли,34 господи,35 сам хощеши36 и сам,37 

свеси38 един. Но мы 39 человеци есме тощливи,40 а ты еси,41 господи,42 

долготерпелив. Но приди43 по нас вскоре,44 и 45 избави ада,46 и свяжи4 7 

дьявола, и да тя уведять 48 буявии 49 жидове. А мы вси человеци благо-
вернии поклонимся50 тобе51 Христе,52 имени53 твоему святому, славяще 
святу54 троицу, отца и сына55 и святого духа56 и ныне и присно57 и 
в 58 векы веком.59 Аминь. 

БАН, 32.2.22 —Л к: 

С л о в о о т о м ж е Л а з а р и ч е т в е р о д н е в н е м . л . rsi об. 
Воспоим, братие, песнь веселу днесь, положым плачь и скорбь, уте­

шимся о бозе. Рече бо Давыд царь, накладывая многочестныя персты на 
жывыя струна " седяй во преисподних ада, глаголаше: «Се бо время 
светло наста и днесь спасению приде. Уже слышу топот перскых коней 
иже дары приносят от своих царей небесному царю, рождьшему на земли, 
его же мати повивши,6 и преклони лице свое на земли и любовно глаго­
лаше: „О царю высокий небесный, слепым вожь и печалным утеха, еже 
к нам к нищым на землю сниде, вертепа ли восхоте, или ясли вжадал еси. 
Уже бо Ирод без ума мятется, мышляше бо на владыку изострити меч 
свой, на тя хотя и тебе погубити, да сам погибнет". Приидите ми, про-
роцы, придите ми, праведницы, прииде ми патриарси, да пошлем весть на 
живых ". . .». 

2і)желают ЕУв2Ув3; же есть У2. 3 0Илия бо ЕУ2; Илиа Ув2; Илья бо Ув$. 
3 !тебе ЕУв2У2Ув3. 32ради господи Ув$. 33ждеши ЕУв2У2Ув%. 34или 
ЕУв2УіУ2Ув3. ЪЬНет ПыпЕУв-2УіУ2Ув3. 30хощеши к нам снити ЕУв^У^У^Увц. 
^Нет Лып; тый У2Увй; ты ЕУв2. 38сведый ЕУв2У2Уву, веси У] . 39-40че_ 
ловецы есмя тощавы Е; человецы есмы тощави УвуУв^; человецы есмя тощ-
ливы У] ; есмя человеци тощави У2. ігНет У-у. ^Нет Ув2У2Ув$. 4 3при-
иди ЕУв2УіУвз. ^воскоре УгУі. і5Нет Е. 46 н а с а д а Ув 2 ; от ада У 2 . 
*7свяжи, господи Увд. 4 8уведять бога истиннаго ЕУв^Ув^; увидять бога истинаго 
У2. І^буявыя ЕУвя; буявиа Ув2У2. 50покланяемся ЕУв2Ув$; покланяесмя У2. 
^ітебе ЕУв,У1У2. 52Христосе Пып; Христови Ув^. 53и имени ЕУв2. ^ с в я т у ю 
ПыпЕУ въУіУ2Ув%. ^ Здесь обрываются списки Пып и Ув2. ^Здесь обрывается 
список Ув%. ^Здесь обрывается список У±. S8B0 ß_ ^Нет У2. 

а Далее в ркп. на живыя. б Испр., в ркп. поивши. " Далее в ркп. весть. На этом 
текст кончается. 


